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Foreword

This Part of this British Standard has been prepared under
the direction of the Textile Machinery Standards
Committee. It is identical with ISO 1586 — 1977 Textile
machinery and accessories — Shuttles — Terms and
designation in relation to the position of the shuttle eye’.

ISO 1586 — 1977 was published in three languages,
English, French and Russian with an annex of equivalent
German terms. These languages have been retained in this
British Standard for reasons of improving understanding in
international trade. It should be noted, however, that
German translations of 5.2.3 and 5.2.4 are not included.
This is because these types of shuttles are not widely used
in Germany.
It is envisaged that the complete revision of BS 4802 will
take the following form.

Part 1 Implementing 1SO 5247 — 1977 “Textile

machinery and accessories — Looms — Classification
and terminology’.

Page
3. Spindle shuttle 5
4. Shuttle with cover 5
5. Designation 6
Annex
Equivalent German terms and designations 8

Part 2 Implementing ISO 1586 — 1977 ‘Textile
machinery and accessories — Shuttles — Terminology
and designation in relation to the position of the
shuttle eye’.

Part 3 Implementing 1SO 5243 — 1977 ‘Textile
machinery and accessories — Numbering of heald frames
in aloom’.

Terminology. The text of the international standard has
been accepted as suitable for publication, without deviation,
as a British Standard. Certain terminology is used, however,
that is not identical with that used in British Standards.
Attention is therefore drawn to the following.

Wherever the words ‘International Standard’, relating to
this publication, appear, they should be interpreted as
‘British Standard’.
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British Standard

Terminology and classification of weaving machinery

Part 2. Textile machinery and accessories — Shuttles — Terms and designation in relation to the position

of the shuttle eye

Textile machinery
and accessories—

Shuttles—

Terms and
designation
in relation to the position
of the shuttle eye

SCOPE
AND FIELD OF APPLICATION

This International Standard gives an
illustrated nomenclature of equivalent
terms for shuttles in English, French and
Russian, and a method of designation
used in conventional weaving looms
according to the position (left, right or
centre) of the shuttle eye.

NOTE—In addition to the terms and designations
given in the three official ISO languages (English,
French, and Russian), this International Standard
gives, in an annex, the equivalent terms and designa-
tions in German; these have been included at the
request of ISO Technical Committee TC 72 and are
published under the responsibility of the member
body for Germany (DIN). However, only the terms
and designations given in the official languages can
be considered as ISO terms and designations.

Full document details: BS 4802-2:1977

Matériel pour
Pindustrie textile —

Navettes —

Termes et désignation
en fonction de la position
de Peillet

OBJET
ET DOMAINE D’APPLICATION

La présente Norme internationale donne
une nomenclature illustrée de termes équi-
valents anglais, frangais et russes, relatifs
aux navettes, et fixe un mode de désigna-
tion des navettes utilisées sur les métiers a
tisser classiques, faisant intervenir la posi-
tion (gauche, droite ou centrale) de
Iceillet.

NOTE — En supplément aux termes et désignations
donnés dans les trois langues officielles de 1’'ISO
(anglais, frangais, russe) la présente Norme inter-
nationale donne, en annexe, les termes et désigna-
tions équivalents en allemand; ceux-ci ont été
inclus a la demande du comité technique ISO/TC 72
et sont publiés sous la responsabilité du comité
membre de I’Allemagne (DIN). Toutefois, seuls les
termes et désignations donnés dans les langues offi-
cielles peuvent étre considérés comme termes et
désignations ISO.

TekcTHIbLHBIE MAIIMHBI
H BCIOMOraTeJbHOe
obopyoBaHHe —

YeHOKH —

Tepmunbl 1 0003HAYCHHS
B 3aBHCHMOCTH
OT MOJIOXKEHHs TJIa3Ka

OBJIACTh ITPUMEHEHMSA

Hacrosumit MexayHaponHbeiit CraHgapT
NCO npuBOAMT HWUTIOCTPHPOBAHHBIA Ie-
peYEeHb 3KBHBAJICHTHBIX aHTIMACKHX, GpaH-
LY3CKHX H PYCCKMX TEPMHHOB, OTHOCSH-
MXCA K 4YeJIHOKaM, M YCTaHaBIHMBAET
cnoco6 0603HauYeHHsT YEJTHOKOB, MCIOMIb-
3yeMBbIX B TKa4YeCTBE, B 3aBHCHMOCTH OT
nonoxenusi (mpaBoe, LEHTPAIbHOE WM
JIeBO€) riia3ka.

NPUMEYAHUE — B nononHenre K TEpPMHHAM H
0603Ha4Y€enHnsIM, NPHBENEHHLIM Ha TPpeX OQHUHMaIb-
Heix sa3pikax MUCO (aArnmiickoM, GpaHOY3CKOM H
pycckoMm), Hactoswmi MexayHaponusrii CTannapt
[aeT JKBHBAJEHTHbIC TEPMHHBI M OGO3HAYeHHs Ha
HEMEUKOM f3bIKe, KOTOpble ObIIM BKIIOYEHBI IO
npocsbe Texumueckoro Komurera MUCO/TK 72 m
ony6nuKOBaHbl IO OTBeTCTBeHHOCTHL Ynena Opra-
mu3auun [epmarum (DIN). Oxrako, TOnbKO Tep-
MHEBI 1 O0O3Ha4eHAs, NAaHHBIE Ha OGMIHATBLHBLIX
SA3bIKAX, MOTYT CYATAThHCA TePMHHAMH H 06o3Have-
Husama MICO.
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Terms
Termes
Number TepMuHbI
Numéro
Homep English French Russian
Anglais Francais Russe
AHramickui dpanny3ckuit Pycckmii
1 SHUTTLE, GENERAL NAVETTE, EN GENERAL YEJIHOK, BOOBIIE
e 1.3 163 153 L8
| /
-3 - € = — ST, S o " :)
P |
1.7.2 1.8.1.2 1 3 \'p"\’
— S| 14
EC (=== >
1.8.1.1 |1.14
1.7.1
1.1 Weft exit right side Sortic du fil a droite JIeBblii  4enHOK  (BbIBOA HUTH
cripasa)
1.2 Weft exit left side Sortic du fil & gauche INpaBbiii 4enHok (BbIBOA HUTH
criesa)
13 Overall length of shuttle Longueur de la navette O6uiast niMHa YeaHoKa
1.4 Width of shuttle Largeur de la navette Hlupuna yennoka
1.5 Front wall of shuttle Face avant de la navette TMepenuss crenka uciiHoka
1.5.1 Height of front wall Hauteur de la face avant de Ia | Bricora nepeatieii cTenku
navette
1.5.2 Angle of front wall Angle de la face avant de la VYron HaknoHa nepeaHei CTeHKH
navette
1.5.3 Thickness of front wall Epaisseur de la face avant de la Touitumua nepeaneit crenku
navette
1.6 Back wall of shuttle Face arricre de la navette 3aHs8 CTEeHKA YeTHOKa
1.6.1 Height of back wall Hautcur de la face arriere de la BoicoTa 3a/1Heit cTeHkn
navette
1.6.2 Angle of back wall Angle de la face arriere de la ¥Yron HaknoHa 3aaHeil CTEHKH
navette
1.6.3 Thickness of back wall flpaisseur de la face arricre de la Tonwuna 3agHeit creHku
navette
1.7 Cut-out of shuttle Lvidement de la navette IToyaTouHas kopobka
1.7.1 Length of cut-out Longueur de I’évidement JnuHa no4aTto4HoM KOpobGku
1.7.2 Width of cut-out Largeur de 1’évidement IInpyuHa moYaTouHO# KOPOBKH
1.7.3 Depth of cut-out Profondeur de 1'évidement I'y6una noyarounoii kopoGku
1.7.4 Lining of cut-out Garniture de I’évidement Cnocod TOPMOXEHUST YTOUHOI
HUTH B INOYATOYHOI KOpOOKe
1.7.4.1 — with fur — avec peau -— HaTypaJbHbIM MEXOM
1.7.4.2 — with plush — avec peluche — IUTIOLIEM
1.7.4.3 — with nylon loops — avec boucles en — METISMH H3 MOJIHAMHAOB
polyamide
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